e e . Step 2: Take the transmitter out of the battery compartment,
PrOdUCt deSCI’IPtlon — ole — Instructions and the connection indicator light will be on for a long time

to use the microphone to receive audio.

. . . . . . Step 1: Connect the receiver to the mobile phone interface
Thank you very much for choosing our products. This product is

WI reless Lava ller M |Cr°phone an intelligent wireless lavalier microphone, which can provide
professional-level recording and live broadcast output, plug and
play, no App required. Wide range of uses: It can be used in web
live broadcast, video VLOG shooting, program interviews,
interview recordings, video teaching and other scenarios. This
product consists of three parts, the transmitter, the receiver and — ~
the charging compartment. As shown in the figure below (some itch ke
models do not have a charging compartment, the actual ®SW"tc ey
product shall prevail): @ Noise reduction key
3Pickup microphone
@Microphone clip

(®Charging and monitoring headphone jack

(®Connection and charging indicator light

® @ Noise reduction indicator light

Reverb indicator
. ®Mic off indicator light
(0Mobile phone interface The indicator light is always on
(Connection indicator light
CE F@ C’}'J " @ m J @ Charging and monitoring headphone jack Note: OPPO/VIVO/IQOO/REALME and brand mobile phones

@) Charging interface that cannot be connected can be used normally in the mobile
@Charging compartment power display phone settings (search for "OTG" and turn on the OTG power supply).

The indicator light is always on

MADE IN CHINA Charging case The transmittingend Receiving end

Nota especial Ul features Product parameters Packing list

Como usar a interface de carregamento na o Receiving end i i
extremidade receptora: Se a bagteria do celular The.transmlttlngend i g The receiver and transmitter can monitor at the same time 1. Microphone transmitter

Function/Status: Operate: Unplug the device and power off Headphone monitoring (adapted to TYPE-C analog

A L , F Keys/O Lighting effect:
for insuficiente ao gravar videos curtos ou : ighting effect Boot | Plugin the device and power on |Lighting effect: blue liht flashing A
transmiss8es ao vivo, vocé pode carregar o BOOt | (orpreseihepover oo sototamivor) | Blue light flashing Shutdown | Unplug the device and power off Blue light off Microphone -<25ms(18-22ms) 3. Charging compartment

celular através da interface na extremidade e e ot ot Py Not connected Blue light flashing Frequency response 347208 omnidectional (some models do not have a charging compartment,
receptora. press the 0 ¢ Connected Blue light is always on

Sampling Rate 20Hz-20KHz44.1KHz (32KHz noise reduction) the actual product shall prevail)
Not connected Blue light flashing
Connected Blue light s always on

N " >70dB i
. Signal to noise ratio —— 4TYPE-C charging cable
I = Charglng case Working current slZm

Single microphone Shours
Reverberation | Click the power button (click restore again) | Reverb indicator on [Function/status: Operate: Display/Lighting effect: battery life 5. User Manual
The single digit on the Battery life with dual With the charging case, the longest battery life
display flashes et is more than 33 hours
. h ; - P The chargin Microphone battery 110mA
Charge | Putinthechargingcaseorpluginthechargngcable | Green light is always on comsaae i The display is 100% always on Chegara
Fully charged Green light off s fully charged Timent batter 600 mA
Low power Flashing red Lovévhgarni%ry in When the battery is 5%, Battery life Can charge two mi 2.7 times at the same time

compartment the single digit flashes slowly Chafgl‘r{‘&; oo DC4.5-5.2V (support fast charging adapter)

Discharging the Always on to display Adapter SV/1A
compartment real-time power

2. Receiver

Sound delay Interface headphones)

Noise reduction

Double-click the power button toturn offthe. Chargingcase | Insert the charging cable
microphone (double-click again to restore)

Guan Mai Mic off indicator is on

Operating temperature -10°C-50°C

Transmitter: 46 X 16x10 Receiver: 42x 15x7.5 Charger:
77x62 x 27 rounds

Weight Transmitter: 10g Receiver: 5g Charging compartment: 55g

Dimensions (mm)

Descrigao do prod uto - © - método de utilizagso Etapa 2: retire o transmissor do compartimento da bateria e

) aluzindicadora de conexdo ficard acesa por umlongo

. o Muito obrigado por escolher nossos produtos. Este produto é | asso 1: Conecte o receptor a interface do celular tempo para usar o microfone para receber dudio.
MICI'OfOI’\e de I.a pEIa sem fIO um microfgne de lapela sem fio inteligente, que pode fornecer M
gravagdo de nivel profissional e saida de transmiss&o ao vivo,
plug and play, sem necessidade de aplicativo. Ampla gama de
usos: Pode ser usado em transmiss&o ao vivo na web, gravagdo |
de video VLOG, entrevistas de programas, gravacdes de i H Aluzindicadora esta sempre acesa
entrevistas, ensino de video e outros cenarios. Este produto ) —
consiste em trés partes, o transmissor, o receptor e o -
compartimento de carregamento. Conforme mostrado na figura (Chave de comutagdo

’ . abaixo (alguns modelos ndo possuem compartimento de @ Tecla de reducdo de ruido

M anua l d O usuario carregamento, prevalecerd o produto real): (3 Microfone de captagio

@Clip de microfone
(®Carregamento e monitoramento de fone de ouvido
(®Luz indicadora de conexdo e carregamento
@ @ Luz indicadora de reduggo de ruido
Indicador de reverberagdo
. (©Luz indicadora de microfone desligado
@interface do telefone mével Aluzindicadora esta sempre acesa

(Luz indicadora de conexdo

~y B . Nota: OPPO/VIVO/IQOO/REALME e celulares de marcas que ndo
C € F@ L’}'J E @ m < @ Carregar e monitorar o fone de ouvido podem ser conectados podem ser usados normalmente nas

Aextremidade Final de @ Interface de carregamento configuragBes do celular (procure por "OTG" e ligue a fonte de
detransmissdo  recebimento | 3Exibicsio de energia do compartimento de carregamento alimentacdo OTG).

MADE IN CHINA Estojo de carregamento

Nota especial Recursos da interface do usuario Parametros do produto Lista de embalagem

Como usara nterface do carregamentona | A xtremidade de ransmissdo Final de recebimento Lransmisorde mirfone

1 la( 1€ . - P— P ————— Fungao/Estado: Operar: Eficiéncia luminosa: fone de ouvido ‘tempo (adaptado para fones de ouvido de
for msqflclente ao gravar YIdeOS curtos ou Pl Retireuesncﬂtad\:i:r/::::ioeeﬁsg.ue—obu S e uminecie Bota Conecte itivo e ligue ito de luminagfo: i atrasodeu:;m interface analdgica T\IPE:ZV)I 2. Receptor
tralnlsmlstsoes, a(g] VI'V(%, V;)Ce pode f[:arre%a rd() Bota pless'\oneobmﬁn::g-/l;esligavamlswra Luz azul piscando Desligar  Desconecte o dispositivo e desligue Luz azul apagada ‘microfone <25ms(18-22m9)
celular atraves da Interrace na extremidade -~

Nao conectado Luz azul piscando
receptora.

3.Compartimento de carregamento (alguns modelos ndo

Resposta de frequéncia ~34+20B omnidirecional possuem compartimento de carregamento, o produto real
Taxa de amostragem 20Hz-20KHz44.1KHz (redugdo de ruido de 32KHz) deve prevalecer)

Desligar Coloque-o no estojo de carregamento e

esliguers (ou pressione o bota iga  desligal 10035 @5 luzes apagadas

Conectado Aluz azul estd sempre acesa

Ndo conectado Luz azul piscando
Connected Aluz azul esta sempre acesa

3 P i E ey dowin fcador i Corrente de trabalho <12mA
Redugio de ruido| une nove canceimg ey wil resome up) | © " e nslocss ot Estojo de carregamento L - 4.Cabo de carregamento TIPO-C
Reverberagio Clique no botao liga/ desliga ndicador de reyerberagio ida gtil da baterja de oras

Gnico microfor
novamente) !
p " : Vida ttjl da bateria com | ¢, o d da dtil mais longa d
i Clique duas vezes no botio liga/desliga para - B I om o estojo de carregamento, a vida iitil mais longa da
Guan Mai cigaro microfons (chaug dussvesbe | O indicador de microfone b

g micofon clique duas desligado ests ligado coaglede 5 | Insira o cabo de carregamento | O tnico digito novisor pisca microfones duplos a0 ateria 6 superior a 33 horas 5.Manual do usudrio
Carregar 35 [Aluzverde esta e Qcompartimenta e —— Bateria do mlcr(?fone 2(1)2 m:
e : -
e Luz verde apagada esta totalmente pre lig bateria recarregavel m;
Baixa poténcia Vermelho piscando Bateria fraca no Quandoa bateria de 5%, Pode carregar dois microfones 2,7 vezes a0 mesmo tempo

compartimento de Quando a bat
# 0 nico digito pisca lentamente DCA.5-5.2V (suporta adaptador de carregamento répido)

co,ﬁ%;;g{,’ggg[gdg Sempre ligado para exibir a adaptador SV/1A
carregamento energia em tempo real

Arelagéo sinal-ruido >70d8

Funcdo/Estado: Operago: Efeito de exibigdo/iluminacio:

Temperatura de operagdo -10°C-50°C

Transmissor: 46 X 16x10 Receptor: 42x 15x7,5 Compartimento

Tamanho (mm) de carregamento: 77x62x 27

Transmissor: 10g Receptor: 5g Compartimento de
peso Earregapmentcg: 55g P




FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmtul interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equlpment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition
without restriction.
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